
       ESTAD 

ESKİ TÜRK EDEBİYATI ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 

 

[Journal Of Old Turkish Literature Researches] 

 

E-ISSN: 2651-3013 

  

Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 

ss. 107-143 
 

 

Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [ESTAD] 
Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 ss. 107-143 

 

TÜRK EDEBİYATINDA REGÂİBİYYE GELENEĞİ VE 

ŞÂKİR’İN NAZM-I REGÂİB’İ 

 

Halil BATUR1 

 

ÖZET 
 

Türklerin Ġslamiyet‟i kabul etmeleri ile beraber dinî içerikte pek çok edebî tür ortaya 

çıkmıĢtır. Bu türler içerisinde Hz. Muhammed‟in hayatını merkeze alan türlerin önemli 

bir yeri ve ağırlığı vardır. Klasik Türk edebiyatı türleri arasında gösterilen miraciyye, 

kırk hadis, mûcizât, hicretü‟n-nebi, hilye, gazavât-ı Resulullah, Ģefaat-nâme, na‟t ve 

mevlid gibi eserler, bu çerçevede değerlendirilen edebî eserlerdir. Söz konusu edebî 

ürünler yüzyıllarca halk tarafından oldukça sevilmiĢ, değiĢik vesilelerle ve muhtelif 

meclislerde okunmuĢtur. Bu türlerden biri de diğer dinî türlere nispetle daha az örneği 

bulunan regâibiyyelerdir. Regâib gecesi, Ġslam dinine göre Hz. Muhammed‟in anne 

rahmine düĢtüğü gece olarak kabul edilen ve mübarek üç ayların ilki olan recep 

ayının ilk cuma gecesidir. Regâibiyyeler tıpkı na‟t, mevlid, miraciyye gibi müstakil bir 

tür olarak görülmüĢ ve bu konuda müstakil eserler de yazılmıĢtır. XI. yüzyıldan 

itibaren kandil olarak kutlanmaya baĢlanan Regâib gecesinde önceleri diğer mübarek 

gün ve gecelerde olduğu gibi mevlitler okutulmuĢtur. Elimizdeki bilgilere göre Regâib 

kandillerinde XVIII. yüzyıla kadar devam eden mevlit okuma geleneği, zamanla yerini 

regâibiyye denilen manzum ürünlere bırakmıĢtır. Türk edebiyatında Ģu ana kadar 

tespit edilen regâibiyye türünde yazılmıĢ beĢ eser vardır. Bunlar Salâhî, Mehmed 

Fevzi, Üsküdarlı Sâfî, Receb Vahyî ve ġemsî‟ye ait olan regâibiyyelerdir. 
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Bu çalıĢmada öncelikle Regâib gecesi ve regâibiyye türü ile ilgili bilgiler verilerek türün 

Türk edebiyatındaki örneklerinden bahsedilmiĢtir. Ardından ġâkir adlı/mahlaslı Ģairin 

kaleme aldığı “Nazm-ı Regâib” adlı regâibiyye; Ģekil, muhteva, dil ve üslup açısından 

incelenmiĢtir. Yazının sonunda ise eserin transkripsiyonlu metni verilmiĢtir. 

Anahtar Kelimeler: Regâibiyye, ġâkir, Regâib gecesi, TevĢîh. 

 

THE TRADITION OF REGAİBİYYE IN TURKISH LITERATURE AND 

NAZM-I REGAİB BY ŞÂKİR 

 

ABSTRACT 

 

With the conversion of Turks to Islam came a variety of literary genres with religious 

quality and content, some of which are focused on the life of the beloved Prophet 

Muhammad (PBUH). Such genres have a significant place and weight in Turkish 

literature. Some of these works include miraciyye (Ascension of the Prophet to the 

Heavens), forty hadith, mucizât (Miracles of the Prophet), hijratü'n-nebi (Migration of 

the Prophet), hilye (Physical description of the Prophet), gazavât-ı Rasulullah (Battles 

of the Prophet), Ģefaat-nâme (Intercession of the Prophet), na't (Poetry in praise of the 

Prophet) and mawlid (Birth of the Prophet), which are also classified as classical 

Turkish literature genres. The aforementioned literary masterpieces have been adored 

by the public for ages and have been read on numerous occasions and in various 

assemblies. One of these types is the regâibiyyes, of which there are fewer examples 

written than for other religious types. According to Islam, the night of Regâib is the 

first Friday night of the month of Rajab, which is the first of the three blessed months, 

and this night is regarded as the night when the Prophet's mother was impregnated 

with him. Regâibiyyes, like na't, mawlid, and miraciyye, have been regarded as an 

autonomous genre, and differentiated works have been published on the subject. 

Mawlids were recited on the night of Regâib, which began to be honoured as one of the 

five Islamic holy nights in the eleventh century, just as they were on other blessed 

days and nights. To the best of our knowledge, the tradition of reciting mawlids on the 

night of Regâib, which lasted until the seventeenth century, was eventually 

supplanted with regâibiyye poetry. Five works produced in the regâibiyye style have 

been identified in Turkish literature up to the present time, the writers of which are 

Salâhî, Mehmed Fevzi, Üsküdarl Safi, Receb Vahyî, and ġemsî, respectively. 

The present study begins with the provision of information about the night of Regâib 

and the genre of regâibiyye, followed by examples from Turkish literature. The poet's 

regâibiyye "Nazm- Regâib," written under the pseudonym ġâkir, is next evaluated in 

terms of form, content, language, and style. The transcription of the work is supplied 

at the end of the study. 
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GİRİŞ 

Klasik Türk edebiyatının en karakteristik özelliklerinden biri hemen hemen 

her eserin az çok dinî bir özellik taĢımasıdır. Özellikle Anadolu‟da geliĢen Türk 

edebiyatı incelendiğinde bu durum daha açık bir Ģekilde görülür. Bu konuda, 

sanat gayesiyle yazılan Ģiirlerden birer nasihat olarak kaleme alınan yazılara 

varıncaya kadar her eser “dinî edebiyat” çerçevesinde değerlendirilebilir 

(Levend, 1972: 35). Nitekim kimi araĢtırmacılar bu mahiyette geliĢen edebiyatı, 

Ġslamî Türk edebiyatı olarak da adlandırmıĢlardır (Köksal, 2005: 23).  

Ġslamî Türk edebiyatının muhtevasını oluĢturan temel kaynaklar 

incelendiğinde sanatçıların dinî unsurları hemen hemen tüm eserlerinde 

büyük ölçüde kullandıkları görülecektir. BaĢta Allah, Kur‟an-ı Kerim ve Hz. 

Muhammed olmak üzere tefsir, fıkıh, kelâm, akaid, tasavvuf, tabakât ve 

menâkıp kitapları gibi pek çok dinî unsur, bu edebiyatta önemli bir yere 

sahiptir (Levend, 1972: 35). Zaman içerisinde dinî unsurların klasik edebiyatta 

kullanılması, bir gelenek hâline gelmiĢ ve bu geleneğin tesiriyle de dinî ögeler, 

muhtevada olduğu kadar Ģekil bakımından da edebî ürünlerde kendisini 

göstermiĢtir. Bu geleneğin bir yansıması olarak da dinî içerikte olsun ya da 

olmasın gerek mensur gerekse manzum eserler, Besmele‟den sonra Hamdele 

ve Salvele‟yle baĢlayıp dua ve münâcât ile biten geleneksel bir tertip hususiyeti 

kazanmıĢtır (Çelebioğlu, 1998: 349). 

Dinî konu ve ögelerin ağırlıklı olarak iĢlendiği Ġslamî edebiyatın en önemli 

türlerini, Hz. Muhammed‟in hayatı çevresinde geliĢen türler oluĢturur. Dinî 

edebiyatın miraciyye, kırk hadis, mûcizât, hicretü‟n-nebi, hilye, gazavât-ı 

Resulullah, Ģefaat-nâme, na‟t ve mevlid gibi eserleri, bu çerçevede kaleme 

alınan edebî ürünlerdir. Söz konusu türlerde kimi zaman Hz. Muhammed‟in 

hayatının bir kesiti ele alınırken kimi zaman daha geniĢ çapta eserler de 

yazılmıĢtır. Bu eserler bazen müstakil bir eser suretinde yazılmıĢ, bazen de bir 

eserin bölümü olarak tasarlanmıĢtır.  

Hz. Muhammed‟in hayatı çevresinde geliĢen edebî türlerden biri de 

regâibiyyelerdir. Regâibiyyeler, Hz. Peygamber‟in hayatını merkeze alan türler 

içerisinde diğerlerine nispetle sayısı az olan bir türdür. ÇalıĢmamızda öncelikle 

Regâib ve Regâib Kandili kavramları üzerinde durulacak, Türk edebiyatında 

Regâibiyye türünün özellikleri ve örnekleri hakkında bilgi verilecektir. Daha 

sonra da hakkında elimizdeki Nazm-ı Regâib adlı eseri dıĢında herhangi bir  
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bilgiye sahip olmadığımız ġâkir adlı/mahlaslı Ģairin eserinin bu gelenek 

içerisindeki yeri mukayeseli bir Ģekilde ortaya konmaya çalıĢılacaktır.   

 

1. Regâib / Regâibiyye 

Regâib, “bol ve değerli olan bağıĢ” anlamına gelen “rağebe” kelimesinin çoğul 

hâlidir. Sözlükler incelendiğinde bu sözcüğün “bol sevap, mükâfât, fazîletli 

amel, müstehap ve nâfile ibadet; oldukça çok rağbet edilen Ģey; arzu olunan 

Ģey, hediye, ihsan; çok rağbet edilen Ģeyler; istemek, dilemek, üstüne düĢmek, 

rağbet etmek, vazgeçmek, geniĢ olmak, ummak; ağır pahalı nefis mergûb 

nesne ve atâ-i kesîr” gibi farklı anlam ve bağlamlarda kullanıldığı görülür 

(Tekeli, 2007: 535; Yıldız, 2008: 49; Kanar, 2009: 968; Ahterî, 1310: 352; 

Mehmed Bahaeddin, 1997: 355). 

Kur‟an-ı Kerim‟de sekiz ayette “rağebe” kökünden türemiĢ sözcüklere yer 

verilmiĢ olup bu sözcükler; “Bakara, 2/130; Nisâ, 4/127; Tevbe, 9/59,120; 

Meryem, 19/46; Enbiyâ, 21/90; Kalem, 68/32; ĠnĢirah, 94/8” ayetlerinde 

“rağbet etmek, arzulamak, istemek” gibi anlamlarda kullanılmıĢtır. Regâib 

kelimesi Kur‟an-ı Kerim‟de kelime Ģeklinde geçmemektedir. Bir terim olarak ise 

Regâib, hicrî takvime göre yedinci ay olan recebin kutsal olarak kabul edilen 

ilk cuma gecesidir. Bu gecede Allah‟ın rahmet, bağıĢ ve yardım dağıttığına 

inanılmaktadır (YekbaĢ, 2011: 206).  

Regâib gecesi Kur‟an-ı Kerim‟de saygı gösterilmesi istenen ve hadislerde oruç 

tutulması tavsiye edilen haram aylardan recep ayı içerinde bulunmaktadır. Bu 

gece için sözlüklerde Ģu bilgiler yer almaktadır: “Leyle-i Regâib: Fahr-ı Kâinât 

(s.a.s.) Efendimiz Hazretlerinin rahm-i mâdere düĢdükleri leyle-i mübârekeye 

müsâdif gice ki recebin ilk cum‟a gicesidir.” (ġemseddin Sâmî, 2004: 667). 

“Leyle-i Regâib bundandır ki atâyâ-yı cezîle ve mevâhib-i celile gecesidir. 

Mâder-i nebevi aleyhi‟s-selâm olan Âmine cenahları, peder-i vâlâ-güher-i 

nebevî olan Abdullah ile ol gece zifaf ve rahm-ı mûmâ‟ileyhâ, sadef-i dürre-i 

nebâlet ittisaf olmuĢtur ki evvel Ģeb-i Cum‟a-yı Receb-i Ģeriftir.” (AkkuĢ, 1992: 

130). “Leyle-i Regâib, Hâtemü‟l-enbiyâ Efendimize vâlide-i mükerremeleri 

Hazret-i Âmine‟nin hâmil kaldıkları Ģeb-i mukaddes ki Receb-i Ģerifin ilk 

Cum‟a gecesidir.” (Naci, 1995: 440). “Leyle-i Regâib, Fahr-i Kâ‟inât Efendimizin 

rahm-i mâdere düĢdükleri gece ki Receb‟in ilk Cum‟a gecesine tesadüf eder.” 

(Mehmed Bahaeddin, 1997: 355). “Leyle-i regâib, Resûl-i Ekrem‟in ana 

rahmine düĢtüğü gece.” (Ahmet Vefik PaĢa, 2000: 790). Regâib gecesinin 

mahiyeti ve muhtevası ile ilgili görüĢler farklı olsa da Ġslâm âleminin 

çoğunluğu bu geceyi mübarek bir gece olarak görüp Hz. Muhammed‟in ana  
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rahmine düĢtüğü gece olarak kabul etmekte ve Hz. Muhammed‟i anma ve 

günahlarının bağıĢlanması vesilesiyle kutlanmaktadır. 

Ġslam âleminde bu gecenin kandil olarak görülmesinin 480/1087-1088 

tarihinde ilk olarak Bağdat‟ta baĢladığı ifade edilmektedir (Aslan, 2009: 220). 

XI. asırdan itibaren kandil olarak kutlanmaya baĢlanan Regâib gecesinde 

önceleri diğer mübarek gün ve gecelerde olduğu gibi mevlitler okutulmuĢtur 

(Özcan, 2004: 484). Kaynaklara göre XVIII. asra kadar devam eden mevlit 

okuma geleneği, zamanla yerini özellikle tasavvuf ehli tarafından yazılan 

regâibiyye denilen manzum ürünlere bırakmıĢtır. Regâibiyye zamanla terim 

anlamı kazanarak edebî bir tür ismi hâline gelerek Hz. Muhammed‟in ana 

rahmine düĢtüğü gece olarak kabul edilen recep ayının ilk cuma gecesinden 

bahseden ve bu gecenin faziletini anlatan manzum eserlere denmiĢtir (YekbaĢ, 

2011: 207). 

 

2. Türk Edebiyatında Regâibiyyeler 

Türk edebiyatında yazılan mevlitlerin çoğunda Hz. Muhammed‟in doğumunun 

yanı sıra o henüz doğmadan önceki olaylardan da söz edilmektedir. Hz. 

Peygamber ile ilgili olaylardan biri de annesi Âmine ve babası Abdullah‟ın 

evlenmesi ve annesinin Hz. Muhammed‟e hamile kalmasıdır. Bu açıdan 

bakıldığında mevlitlerde yer verilen bu bölümler regâibiyye olarak 

değerlendirilebilir. Mevlitlerin çoğunda nasıl ki miraciyye bölümüne yer 

veriliyorsa söz konusu bölümleri de birer regâibiyye olarak görebiliriz. Ancak 

genellikle mevlitlerde yer verilen miraciyye bölümleri ayrı bir baĢlık hâlinde 

yazılırken Hz. Muhammed‟in ana rahmine düĢtüğü geceden bahseden beyitler 

ise ayrı bir bölüm ya da baĢlık altında verilmemektedir. Fakat söz konusu 

fark, biçimsel bir tercih meselesidir. Sonuç itibariyle mevlitlerin içinde tıpkı 

miraciyyeler gibi muhteva açısından regâibiyyeler de bulunmaktadır (YekbaĢ, 

2011: 207). 

Mevlitlerdeki Regâib gecesinden bahseden bölümler dıĢında müstakil bir eser 

olarak kaleme alınan regâibiyyeler de vardır. Bu eserlerin mevlitlerdeki beyit 

düzeyinde muhteva itibariyle aynı olan bölümlerden farkı, münhasıran Hz. 

Peygamber‟in ana rahmine düĢtüğüne inanılan Regâib gecesini anlatma 

amacıyla yazılmalarıdır. Bu tür eserler kaleme alınmadan önce Regâib 

kandillerinde genellikle mevlit tarzında manzumeler okunmuĢtur. 

Müstakil bir eser olma özelliği gösteren ilk Türkçe regâibiyyeler, XVIII. asırdan 

sonra kaleme alınmıĢtır. Dinî muhtevalı ve bilhassa Hz. Muhammed‟in 

hayatını merkeze alan türler içerisinde diğerlerine oranla az sayıda örneği 

bulunan regâibiyyelerin Ģu ana kadar tespit edilen beĢ örneği olup bunların  
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tamamı manzum olarak kaleme alınmıĢtır. ÇalıĢmamızın konusu olan ġâkir‟in 

Nazm-ı Regâib‟i de bu türün Ģu ana kadar tespit edilen altıncı örneği olacaktır. 

2.1.  Salâhî’nin Matlau’l-Fecr’i 

Bilinen en eski tarihli müstakil regâibiyye olarak kaleme alınan eser, 

Salâhî‟nin Matlau’l-Fecr adlı eseridir. Asıl adı Abdullah Salâhaddin-i UĢĢâkî 

olan Salâhî, XVIII. asrın mutasavvıf Ģairlerindendir. Eser, Mevlevî Ģeyhlerinden 

Alâeddin Efendi, Nâyî Osman Dede ve Mustafa HaĢim Baba‟nın bulunduğu bir 

mecliste Salâhî‟den bir regâibiyye yazmasını istemeleri üzerine yazılmıĢtır. 

ġair, eserinde kendisinden önce manzum bir regâibiyye yazılmadığını, bu 

eserinin ilk olacağını vurgulayarak böyle bir eser yazmasının kendisine verilen 

Ġlahî bir lütuf olduğunu ifade etmektedir. Eserin 1729-1755 yılları arasında bir 

tarihte yazıldığı tahmin edilmektedir. Eserin farklı kütüphanelerde 3 ayrı 

nüshası bulunmaktadır. Matlau’l-Fecr’in Türk din musikisi bestekârları 

arasında gösterilen Nâlî-zâde Ġbrahim Efendi tarafından bestelendiği 

düĢünülmektedir. Matlau’l-Fecr, 211 beyitlik bir mesnevi olup eserde 

mesnevilerde takip edilen genel esaslara uyulmuĢtur. Aruzun 

“fâ„ilâtün/fâ„ilâtün/fâ„ilün” kalıbı ile yazılan regâibiyyenin ilk altı beyti tevhid 

türündedir. Sonrasında eserin yazılma sebebi ve Regâib gecesi ile ilgili kısa 

bilgilerin verildiği Mukaddime (7-17) bölümü gelir. Âgâz-ı Kelâm (18-54) 

bölümünde Hz. Muhammed‟in ruhunun ve âlemlerin yaratılması, 

peygamberlerin tebliğ ile görevlendirilmesi ve bu yoldaki mücadeleleri 

anlatılmıĢtır. Bahr-ı Sânî‟de (55-119) Hz. Muhammed‟in doğumu, risâleti ve 

mucizeleri, Bahr-ı Sâlis‟de (120-156) Resulullah‟ın miracı, Avdet-i Mi‟raç‟ta 

(156-173) Cenab-ı Hak ile miraçta mülakatı ve bu hadiseyi sahabesine 

aktarması anlatılmıĢtır. Eserin son bölümünde Ģair bir na‟ta (174-196) ve 

münâcâta (197-203) yer vermiĢtir. Hatime bölümünde Ģair; 

“Eyledüm uĢĢâka anı yâdigâr  

Ola kim neĢr eyleye Perverd-gâr 

 

Bu idi dilden Salâhî sâniha  

Bana ihvân okıya bir Fâtiha” 

mısraları ile eserinin adının Matlau’l-Fecr olduğunu söyleyerek regâibiyyeyi 

okuyanlardan bir fatiha okumaları talebinde bulunur (AkkuĢ,1993: 133-135). 

 

2.2. Üsküdarlı Sâfî’nin Leyle-i Regâib‛i 
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XIX. asır Ģairlerinden olan Üsküdarlı Sâfî‟nin (öl. 1901) Leyle-i Regâib adını 

taĢıyan regâibiyye türündeki eseri Dîvânçe‟sinde yer almaktadır. Eser, terkib-i 

bend nazım Ģekli ile yazılmıĢ olup altıĢar mısralık dört bentten ibarettir. 

Manzume aruzun “mef„ûlü/mefâ„îlü/mefâ„îlü/fe„ûlün” kalıbı ile yazılmıĢtır. 

Eserin ilk bendinde Hz. Muhammed‟in anne rahmine düĢmesi, Cebrail‟in bu 

gecenin çok Ģeylere gebe olduğunu ilan etmesi, tüm kâinatın bu gece 

dolayısıyla ümit içinde beklediği anlatılır. Ġkinci bentte Regâib gecesinin 

ehemmiyeti üzerinde durulur. ġair üçüncü bentte Hz. Muhammed‟i çeĢitli 

sıfatlarla över, son bentte ise Ģairlerin onu övmekten âciz oldukları ve bizzat 

Allah tarafından Kur‟an-ı Kerim‟de onun övüldüğünü vurgulayarak bu eseri 

yazma amacının Allah‟ın lütfuna ermek olduğunu ifade eder. 

Üsküdarlı Sâfî‟nin regâibiyyesi 12 beyit olması hasebiyle bu türün en kısa 

örneğidir. Ayrıca Regâibiyyeler genel itibariyle mesnevi nazım Ģekli ile kaleme 

alınmıĢken bu eser terkib-i bend nazım Ģekli ile yazılmıĢtır (Yıldız, 2008: 48-

49).  

2.3. Mehmed Fevzî Efendi’nin Enverü’l-Kevâkib fî Leyleti’r-Regâib’i 

XIX. asır âlim ve Ģairlerinden olan Mehmed Fevzî Efendi‟ye (öl. 1900) ait olan 

eser 1316/1898‟de yazılmıĢtır. Aynı zamanda Edirne müftülüğü de yapan 

Ģairin pek çok eseri vardır. ġair na‟t, mevlid ve miraciyyenin yanı sıra bir de 

regâibiyye yazmıĢtır. Eser, mensur bir dibace ile baĢlaması itibariyle türün 

diğer örneklerinden farklıdır. ġair mensur dibacede Regâib gecesinin önemini 

ve eseri neden kaleme aldığını ifade ederek kendisinden önce regâibiyye 

yazılmadığını aktarır. Bu durum Ģairin kendisinden neredeyse 150 yıl önce 

yazılan Salâhî‟nin regâibiyyesinden haberdar olmadığını göstermektedir. ġair, 

eserinden herkesin istifade edebilmesi adına eserini sade bir dil ile kaleme 

aldığını sözlerine ekler.  

Mehmed Fevzî Efendi‟nin regâibiyyesi de Salâhî‟nin eseri gibi aruzun 

“fâ„ilâtün/fâ„ilâtün/fâ„ilün” kalıbı ile yazılmıĢ bir mesnevidir. Harekeli olarak 

yazılan eser, 112 beyitten oluĢur.  

Mehmed Fevzî Efendi, mensur dibaceden sonra klasik mesnevi tertibine uygun 

olarak sebeb-i te‟lif bölümüne geçer. ġair eserin hemen giriĢ bölümünde 

eserini beĢ fasıl hâlinde tertip ettiğini aktarır.  

Eserin gerek giriĢ bölümünde gerekse diğer beĢ bölümün sonunda aĢağıdaki 

iki beyit nakarat olarak verilmiĢtir: 

“Rahm-i pâke geldi çün hayrü‟l-enâm 

Gönlimizden açılup cümle gamâm 
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Ġde Mevlâ bizleri Ģâd u be-kâm 

Diyelüm gel es-salatü ve‟s-selâm” 

Besmele ve Salvele bölümlerinden sonra Ģair birinci fasılda regâib kelimesinin 

anlamı ile ilgili bilgi vererek bu gecenin ehemmiyeti üzerinde durur. Ġkinci 

fasılda Regâib gecesinin alametleri ve Hz. Muhammed‟in babası Abdullah‟ın 

baĢından geçen olağanüstü olaylar anlatılır. Üçüncü fasılda Abdulmuttalib‟in, 

oğlu Abdullah‟ı evlendirmek için kız araması ve Âmine‟yi oğluyla evlendirmesi 

anlatılmaktadır. Eserin dördüncü faslında recep ayının cuma gecesinde Hz. 

Muhammed‟in anne rahmine düĢtüğü ifade edilir. O gece her taraf nurla 

dolmuĢ, melekler ve peygamberlerin ruhu yeryüzüne inerek Âmine‟yi tebrik 

etmiĢler, birçok kilise de yıkılmıĢtır. Kâbe dile gelmiĢ, yakında putlardan 

temizleneceğini ve Hz. Muhammed‟in ümmetinin kendisini tavaf edeceğini 

söylemiĢtir. Eserin son faslında bir münâcât yer almaktadır. ġair, burada dua 

ettikten sonra eserinin yazılıĢ tarihini verir (YekbaĢ, 2010: 77-83).  

2.4. Receb Vahyî’nin Leyle-i Regâib’i 

Receb Vahyî, 1867-1922 yılları arasında yaĢamıĢ olup bir ara dönem Ģairi 

olarak tanımlanmıĢtır. ġairin Minhâcü'l-Mi'râc ve Ziya PaĢa‟ya nazire olarak 

kaleme aldığı terkib-i bend ve terci-i bentleri basılmıĢ olup birçok eseri de 

basılmamıĢtır. ġair, Bursa‟da yayımlanan Nilüfer mecmuasında Ģiir ve 

tercümeleri ile tanınmıĢ olup burada yayımlanan Ģiirleri daha çok hikemî, 

didaktik ve tasavvufî izler taĢımaktadır. 

Receb Vahyî‟nin Leyle-i Regâ’ib manzumesi, Ģairin Minhâcü’l-Mi’râc adlı 

risalesinin içinde bulunmaktadır. Eser 9 bentten oluĢmakta olup müsemmene 

benzer bir nazım Ģekli ile kaleme alınmıĢtır. Toplam 36 beyitten ibarettir.  

Leyle-i Regâ’ib eserinin ilk üç bendinde Regâib gecesinin faziletlerini anlatan 

Ģair, dört ve beĢinci bentlerde Hz. Muhammed‟i över, altıncı bentte Hz. 

Muhammed‟in nurunun Hz. Âdem‟den Hz. Muhammed‟in babası Abdullah‟a, 

sonrasında ise Âmine‟ye geçmesinden bahseder. Dolayısıyla bu bölümden 

itibaren konu Regâib‟e gelir. Yedinci bentte her iki cihanın Hz. Muhammed‟in 

nurundan yaratıldığı anlatılır. Sekizinci ve dokuzuncu bentlerde de Hz. 

Muhammed övülerek regâibiyye son bulur (YekbaĢ, 2011: 219-222).  

2.5. Muhammed Şemseddin-i Bursavî’nin Regâibiyyeleri 

XX. asır âlim, mutasavvıf ve Ģairlerinden olan Ģairin asıl adı Muhammed 

ġemseddin Canpek olup 1886-1965 yılları arasında yaĢamıĢtır. ġairin 

regâibiyye türünde iki manzumesi olup bu Ģiirler Ģairin Dîvân-ı Hadîkatü’l-

Ma’ânî adıyla basılan manzum eserleri arasında bulunmaktadır.  
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Regâibiyyelerden biri sekiz bentlik bir murabba, diğeri ise 13 beyitlik bir 

gazeldir. Her iki Ģiirin de vezni “fâ‟ilâtün/fâ‟ilâtün/fâ‟ilâtün/fâ‟ilâtün” dür. 

Eser daha çok tasavvufî bir içeriğe sahiptir (Bilgin, 1990: 18-19).  

 

3. Şâkir’in Nazm-ı Regâib’i 

ÇalıĢmamızın baĢlıca konusu, Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesinde NEKTY06635 demirbaĢ numarası ile kayıtlı bulunan Nazm-ı 

Regâib adlı eserdir. Eser çok fazla örneği olmayan rika‟a hattı ile kaleme 

alınmıĢ olup 12 varaktan ibarettir. Kütüphane kayıtlarında yazar adı olarak 

ġâkir ismi geçmekte olup eser ile ilgili baĢka herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Eser incelendiğinde farklı varaklarda Ģairin “ġâkir” 

ismini/mahlasını altı kez kullandığı görülmektedir. Eserin mukaddimesinde, 

hatimesinde veya ferağ kaydında müellif ile ilgili baĢka bir bilgi 

bulunmadığından tam olarak ġâkir adlı/mahlaslı Ģairin kim olduğu tespit 

edilememiĢtir. Keza eserin herhangi bir yerinde telif tarihi hakkında bir 

bilginin de olmaması müellif veya yaĢadığı döneme dair kesin bir karara 

varmayı imkânsız kılmaktadır. Biyografik ve bibliyografik kaynaklar 

incelendiğinde ġâkir mahlasını kullanan 9 Ģair, TEĠS‟te (Türk Edebiyatı Ġsimler 

Sözlüğü)2 ise 22 Ģair ile ilgili bilgi vardır (Ġpekten vd. 1988: 465-466). Ancak bu 

Ģairlerden hangisinin üzerinde çalıĢtığımız eserin müellifi olduğunu kesin 

olarak anlamak mümkün değildir. Zira söz konusu Ģairlere ait Nazm-ı Regâib 

adlı bir eser kaydedilmemiĢtir. 

Eserin ismi kütüphane kayıtlarında “Nazm-ı Regâib” olarak kaydedilmiĢtir. 

Ancak eserin herhangi bir yerinde tam olarak bu ifade geçmemektedir. Fakat 

eserin son bölümünde yer alan: 

“Bu reġā’ib nažmını kilk-i ferįd 

Eyledi riķǾa ile taĥrįre resįd” 

beytinde geçen “Regâib nazmı” ifadesinden hareketle böyle bir isimlendirmenin 

isabetli olduğu görülmektedir.  

Nazm-ı Regâib, yapı bakımından iki bölümde incelenebilir. Birinci bölüm 134 

beyitlik bir mesnevi olup Salâhî ve Mehmed Fevzî Efendi‟nin de 

regâibiyyelerinde ve Süleyman Çelebi‟nin Vesîletü’n-Necât’ta kullandığı aruz 

kalıbı olan “fâ„ilâtün/fâ„ilâtün/fâ„ilün” kalıbı ile yazılmıĢtır. 

ġair eserine klasik mesnevi tertibinde olduğu gibi besmeleyle baĢlar. Eser, 

besmele ile baĢlayan ancak herhangi bir baĢlık kullanılmayan 12 beyitlik  

                                                           
2 http://teis.yesevi.edu.tr/. EriĢim Tarihi: 8 Mart 2022. 
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bölüm ile beraber 7 bölüm hâlinde yazılmıĢtır. Diğer bölümlerin adları ve 

hangi beyitleri kapsadığı aĢağıda verilmiĢtir: 

1. GiriĢ Bölümü (1-12) 

2. Âgâz-i Sühan (13-29) 

3. Mebhas-ı Rûh-ı Ahmedî (30-44) 

4. Beyân-ı Ġzhâr-ı Ervâh-ı Enbiyâ (45-66) 

5. Beyân-ı Zuhûr-ı Sâirü‟l-eĢyâ (67-82) 

6. Beyân-ı Halku‟l-ecsâd (83-125) 

7. Hatime-i Münâcât (126-134) 

Klasik mesnevi tertibinde takip edilen giriĢ, konunun iĢlendiği bölüm ve bitiĢ 

gibi bölümler Nazm-ı Regâib‟de de vardır. Fakat eserde mesnevilerde genellikle 

baĢa dercedilen na‟t ve münâcât bölümleri, hatimeden sonra verilmiĢtir. 

Mesnevinin ilk on iki beyti Süleyman Çelebi‟nin Vesîletü’n-Necât’ının baĢına 

oldukça benzemekte olup bu durum, Ģairin ondan etkilendiğini 

göstermektedir. Zira Ģair bu beyitlerde Allah‟ın adı ile baĢlamanın önemi ve 

Allah adını anmanın fazileti üzerinde durur. AĢağıdaki beyitler bu benzerliğe 

örnek olarak gösterilebilir: 

Vesiletü’n-Necat Nazm-ı Regâib 

Allah adın zikr idelim evvelâ  

Vacip oldur cümle iĢde her kula 

İbtidādan söyleye Allāh adını 

İntihāda seyr ķıl imdādını 

Allah adı olsa her iĢin önü  

Hergiz ebter olmaya anın sonu 

Allāh adınsız şürūǾ olan işi 

Ebter olur başa çıķmaz bir kişi 

Her nefesde Allâh adın di müdâm  

Allâh adıyla olur her iĢ tamâm 

(Kemikli, 2016: 79) 

Şevķ ile Allāh de ey mū’min hemān 

ǾAşķ ile Allāh de her ān ü zamān 

 

ġair, Nazm-ı Regâib’in giriĢ bölümüne; 

“Biz günāhkārānı maġfūr eyleye 

Źenbimiz Ǿafv ile mestūr eyleye 

 

Bu duǾāda Şākir’i yād eyleyin 

Ola rıđvān-ı Ħudā’da mū’temen” 
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beyitleri ile dua edip, dua isteyerek son verir.  

ġâkir, bundan sonra 13-29. beyitlerde “Âgâz-ı Sühan” adıyla yeni bölüme 

geçer: 

“Ey ķılan sırr-ı nübüvvetden su’āl 

Söyleyem bu mebĥaŝa bir nev-maķāl” 

ġair, bu bölümde sözlerine peygamberliğin sırrına dair kendisinden gerçekte 

veya hayalî olarak soru soran birinin sorusu ile baĢlayarak nübüvvetin ve 

Nur-ı Muhammedî‟nin sırrı ile ilgili bilgiler verir. Hz. Muhammed‟in nurunun 

tüm varlıklardan önce var olduğunu, mahlukatın tamamının onun nurundan 

yaratıldığını ifade eder. Bu bölümün sonunda Nazm-ı Regâib’in diğer 

bölümlerinde de toplamda üç kez tekrar edilen ve Süleyman Çelebi‟nin 

Mevlid‟indeki nakarat beytini anımsatan aĢağıdaki nakarat beyti yer 

almaktadır. Ayrıca daha önce yazılan regâibiyyelerde de nakarat bölümlerine 

yer verilmiĢtir. AĢağıda Vesiletü’n-Necat ile birlikte diğer regâibiyyelerde 

kullanılan nakaratlar verilmiĢtir.  

 

Vesiletü’n-Necât Ger dilersiz bulasız oddan necât  

AĢk ile derd ile idin es-salât      

(Kemikli, 2016: 80) 

Nazm-ı Regâib 
“Saňa Allāh ķıldı źātıyla śalāt 

Eś-salāt ey faħr-ı Ǿālem eś-salāt 

Enverü’l-Kevâkib fî Leyleti’r-Regâib 
Ġde Mevlâ bizleri Ģâd u bekâm  

Diyelüm gel es-salatü ve‟s-selâm   

(YekbaĢ, 2010: 86) 

Mesnevinin üçüncü bölümünün baĢlığı Mebhas-ı Rûh-ı Ahmedî (30-44)‟dir. 

Hz. Muhammed çeĢitli sıfatlarla övülerek bu bölüme baĢlanır: 

“Diňle imdi şimdi ol rūĥ-ı şerįf 

Ol Ǿafįf ü ol nažįf ü ol laŧįf 

 

Ĥaķ TaǾālā źātına taǾžįm içün 

Ol mübārek rūĥuna tekrįm içün 

 

Rūĥunu cismi gibi taśvįr idüp 

ǾĀlemi anıň ile tenvįr idüp” 

Allah çok iffetli, Ģerefli, ince ve temiz bir ruha sahip olan Hz. Muhammed‟in 

zatını tekrim etmek için ruhunu cismi gibi tasvir ederek âlemi onun nuruyla 

aydınlatmıĢtır. Onun mübarek baĢı hidayetin ta kendisidir. Boynu,  
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alçakgönüllü olmasından dolayı ziyadesiyle ince ve yumuĢaktır. Gözleri 

hayanın, lisanı sadakatin, yanakları muhabbetin, kalbi takvanın, içi zühdün, 

ayağı istikametin sembolüdür. Allah onun ruhunu rahmeti ile terbiye etmiĢtir. 

Dördüncü bölümün baĢlığı “Beyân-ı Ġzhâr-ı Ervâh-ı Enbiyâ” adını 

taĢımaktadır. Allah‟ın diğer peygamberlerin ruhlarını da Nur-ı Muhammed‟den 

yarattığı üzerinde durulmuĢtur. Hz. Muhammed‟in nurunun diğer 

peygamberler aracılığıyla taĢınarak kendisine ulaĢtığı ve tüm peygamberlerin 

onun nübüvvet ve kemalini tasdik etmekle mükellef oldukları anlatılmıĢtır.  

BeĢinci bölüm olan “Beyân-ı Zuhûr-ı Sâ‟irü‟l-eĢyâ” bölümü 15 beyitten 

oluĢmaktadır. Bu bölümde yer, gök ve içindeki bütün mahlukatın, meleklerin, 

salih kulların, Ģehitlerin, Kâbe ve Beyt-i Mukaddes‟in ve cümle mevcudatın Hz. 

Muhammed‟in nurundan yaratıldığı tekrar anlatılmıĢtır.  

Altıncı bölüm olan “Beyân-ı Halku‟l-ecsâd”da Hz. Muhammed‟in nurunun Hz. 

Âdem‟den baĢlayarak Hz. ġît, Hz. Nûh, Hz. Ġbrahim ve Hz. Ġsmail‟in alınlarına 

yansıyarak taĢındığı anlatılmıĢtır. Bu nur, daha sonra Hz. Peygamber‟in 

dedesi Abdulmuttalib‟e ve ondan da Hz. Abdullah‟a taĢınmıĢtır. Hz. Abdullah 

ile Hz. Âmine‟nin recep ayının ilk cuma gecesi evlenmesiyle Nur-ı Muhammedî 

Abdullah‟tan Hz. Âmine‟ye geçmiĢtir. Dolayısıyla Regâib gecesi ve kandilinin 

anlamı ve kıymeti doğrudan bu bölümde anlatılmaya baĢlanmıĢtır. Regâib 

gecesinde çok kilise harap olmuĢ, nice putlar yerle bir olmuĢtur. Âlimler, 

kâhinler, rahipler ve filozoflar böyle bir nurun varlığından o gece haberdar 

olmuĢlardır. 

Daha sonra Hz. Âmine‟nin Hz. Muhammed‟e hamile kalmasına geçilmiĢtir. 

Âmine annemiz hamileliğinin ilk ayında evine bir güzel zatın geldiğini görür ve 

ona kim olduğunu sorar. Bu, Hz. Âdem‟dir ki Âmine‟ye karnındakini iĢaret 

ederek onu müjdeleyerek tebrik eder. Karnındaki bebeğin insanların en 

hayırlısı ve âlemin iftihar ettiği kiĢi olduğunu, Allah‟ın büyük izzet ve devletine 

layık olduğunu ve bu yüzden Allah‟a çok hamd ve Ģükür etmesi gerektiğini 

öğütler. Hamileliğinin ikinci ayında Hz. ġît, üçüncü ayda Hz. Ġdris, dördüncü 

ayda Hz. Nûh, beĢte Hûd, altıda Ġbrahim, yedide Ġsmail, sekizde Musa ve 

nihayet dokuzuncu ayda da Hz. Ġsa gelir. Bu zatların her biri Hz. 

Muhammed‟in geliĢini müjdeleyerek onu tebrik ederler. ġair bu bölüme ikinci 

mısrası nakarat olan aĢağıdaki beyit ile son vermiĢtir: 

“Mažhar-ı źāt-ı Ħudā’sın eś-śalāt 

Eś-śalāt ey faħr-ı Ǿālem eś-śalāt” 

Mesnevi bölümünün sonuna “Hatime-i Münâcât” baĢlığı ile aynı vezinde bir 

manzume ekleyen Ģair Hz. Muhammed‟in yüzü suyu hürmetine pek çok dua  
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eder. ġair, bu bölüme de Hz. Muhammed‟e ve sahabelerine salat ü selam 

getirilen aĢağıdaki beyit ile son verir: 

“Ĥaķķ Resūlüne śalāt ile tamām 

Cümle aśĥābına daħi ve’s-selām” 

Eserin ikinci bölümü gazel nazım Ģekli ile yazılmıĢ altı adet tevĢîhden oluĢur. 

ġair, bu tevĢîhlerin sonuna iki beyit ekleyerek eserine hatime verir.  

Kelime anlamı itibariyle “süslemek, düzenlemek” gibi anlamlara gelen tevĢîh, 

terim anlamı olarak ise Türk din mûsikisinde mevlid ve miraciyye gibi büyük 

formda ve uzun eserlerin bölümleri arasında okunmak üzere bestelenmiĢ, 

güfteleri Hz. Muhammed‟i konu alan ilahilere verilen addır. Bölümleri 

süsleyerek renklendirdiği için bu adla anılmıĢtır. TevĢîhler bazı eski kayıtlarda 

“tevĢîh ilâhi, mevlid tevĢîhi” gibi ifadelerle de anılmaktadır. Güfte bakımından 

na„tlarla aynı nitelikleri taĢıyan tevĢîhler, çoğunlukla serbest Ģekilde (irticâlî) 

icra edilen na„tlardan, besteli olmaları ve koro hâlinde okunmaları gibi 

özellikleriyle ayrılır. Güfteleri genellikle iki, üç, beĢ, altı mısradan ibaret bir 

kıta Ģeklindedir (Özcan, 2004: 48). 

ġairin eserinin ilk bölümü olarak yazdığı regâibiyyenin yanı sıra eserin ikinci 

bölümünde mevlid ve miraciyye gibi Regâib gecesinde ilahi suretinde okunmak 

üzere yazdığı tevĢîhlere de yer vermesinden hareketle bu eserin telif sebebi 

olarak mübarek Regâib kandilinde bu Ģiirlerin halka okunmasını amaçladığı 

düĢünülebilir. Nitekim regâibiyye türünün ilk örneği olarak gösterilen 

Salâhî‟nin regâibiyyesi de benzer Ģekilde Mevlevî Ģeyhlerinden Alâeddin Efendi, 

Nâyî Osman Dede ve Mustafa HaĢim Baba‟nın bulunduğu bir mecliste 

Salâhî‟den bir Regâibiyye yazmasını istemeleri üzerine yazılmıĢtır (AkkuĢ, 

1993: 133). Nazm-ı Regâib de bu Ģekilde Ģairimiz ġâkir‟den etrafındaki dostları 

ya da dönemin idarecileri tarafından yazılması istenen, dahası ısmarlanan bir 

manzume olarak görülebilir. Nitekim Ģair, eserinin son iki beytinde: 

“Bu reġā’ib nažmını kilk-i ferįd 

Eyledi riķǾa ile taĥrįre resįd 

 

Gerçi manžūr-ı şehe şāyān degil 

İmtiŝāl emrine oldum mürįd” 

ifadeleri ile bu Ģiiri rika‟a hattı ile ve eĢsiz bir kalemle yazdığını, buna rağmen 

eserin Ģaha layık olacak değerde olmadığını ancak kendisine verilen emir 

gereği bu manzumeyi  kaleme aldığını açıkça ifade eder.  

TevĢîhler “TevĢîh-i Evvel, TevĢîh-i Sânî, TevĢîh-i Sâlis, TevĢîh-i Râbî, TevĢîh-i 

Hâmis, TevĢîh-i Sâdis” Ģeklinde isimlendirilmiĢ olup tamamı aruz ölçüsü ile  
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yazılmıĢtır. TevĢîhlerin 4 tanesi 4 beyit hâlinde, biri 3, biri de 5 beyit hâlinde 

kaleme alınmıĢtır. Gazellerin dördünde ġâkir mahlasını kullanan Ģair, ikisinde 

ise herhangi bir mahlas kullanmamıĢtır. 

ġair gerek eserinin ilk bölümü olan mesnevide gerekse tevĢîhler bölümünde 

hemen hemen her Ģairin baĢvurduğu bazı aruz tasarrufları dıĢında aruz 

ölçüsünü kullanmada oldukça baĢarılıdır.  

Nazm-ı Regâib‟de mesnevi nazım Ģekillerinde sıkça baĢvurulan tahkiye 

üslubunun hâkim olduğu görülmektedir.  

ġâkir‟in regâibiyyesinde Arapça ve Farsça kelime ve tamlamalar/terkipler 

Türkçe kelime ve tamlamalara nispetle daha çoktur. Türkçe kökenli kelimeler, 

daha çok fiiller, kiĢi ve iĢaret zamirleri ve edat cinsinden kelimeler olarak 

karĢımıza çıkmaktadır. Metinde iĢlenen konu, dinî bir konu olduğundan 

Türkçe ve Farsça kelimelere oranla Arapça kelimelerin daha yoğun bir Ģekilde 

kullanıldığı görülmektedir. Hem Arapça hem de Farsça ikili, üçlü hatta dörtlü 

birçok terkib kullanılmıĢtır. Örnek olarak Ģu ifadeler verilebilir: nūr-ı siyāh, iĥsān-

ı tām, sırr-ı nübüvvet, Manśıb-ı şāh-ı nübüvvet, ħayrü’l-enām, nūr-ı faħri’l-mürselįn, faħr-ı 

Ǿālem, Rabb’il-felaķ, Rabbü’l-enām, nūr-ı çeşm-i mū’min, niǾme’r-resūl, baĥr-ı hidāyet, 

pencşembe-i māh-ı receb, Ĥāmilān-ı nūr-ı Aĥmed, žuhūr-ı nūr-ı şāh-ı Ǿālem, şefįǾ-i rūz-ı 

maĥşerü’l-emān... 

ġairin eserinde sanatlı ve ağdalı bir dil kullandığı söylenemez. Bir bakıma 

dilinin açık ve anlaĢılır olduğu söylenebilir. Ancak yer yer edebî sanatlara 

baĢvurduğu da görülmektedir. 

 

SONUÇ 

Ġslamî Türk edebiyatı genellikle dinî konuların iĢlendiği bir edebiyat olarak 

varlığını yüzyıllarca sürdürmüĢtür. Bu edebiyatta Hz. Muhammed‟in hayatını 

merkeze alan birçok edebî tür ortaya çıkmıĢtır. Miraciyye, kırk hadis, mûcizât, 

hicretü‟n-nebi, hilye, gazavât-ı Resulullah, Ģefaat-name, na‟t ve mevlid bu 

türlerden bazılarıdır. Sayısı az da olsa Hz. Muhammed ile alakalı türlerden biri 

de regâibiyyelerdir. Regâib gecesi, Ġslam dinine göre Hz. Muhammed‟in anne 

rahmine düĢtüğü gece olarak kabul edilen ve mübarek üç ayların ilki olan 

recep ayının ilk cuma gecesidir. Hz. Muhammed‟i anma ve günahlarının 

bağıĢlanması vesilesiyle Ġslam âlemince kutlanmaktadır. Dolayısıyla bu 

mübarek gecenin yani Regâib kandilinin kıymet ve faziletini anlatan manzum 

eserlere regâibiyye denmiĢtir. Türk edebiyatında Ģu ana kadar tespit edilen beĢ 

regâibiyye vardır. Bu çalıĢmanın baĢlıca konusu olan ġâkir‟in Nazm-i Regâib 

adlı eseri ile bu sayı altıya ulaĢmıĢtır. 
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Nazm-i Regâib, Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesinde 

NEKTY06635 demirbaĢ numarası ile kayıtlı olup rika‟a hattı ile kaleme 

alınmıĢtır. Müstakil bir eser olup 12 varaktır. Eser, ġâkir ismi ile kütüphane 

kayıtlarında bulunmaktadır. Eserde “ġâkir” ismi/mahlası altı defa 

kullanılmıĢtır. Eserin herhangi bir yerinde müellife ya da eserin telif tarihine 

dair bir bilgi bulunmadığından tam olarak ġâkir adlı/mahlaslı Ģairin kim 

olduğu tespit edilememiĢtir. Kaynaklarda ġâkir mahlasını kullanan 9 Ģair 

tespit edilmiĢtir. Ancak bu Ģairlerden hangisinin Nazm-ı Regâib‟in müellifi 

olduğunu kesin olarak anlamak mümkün olmamıĢtır.  

Eser yapı itibariyle iki bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölüm 134 beyitten 

oluĢan bir mesnevidir. Mesnevi arzun “fâ„ilâtün/fâ„ilâtün/fâ„ilün” kalıbı ile 

yazılmıĢtır. Bu kalıp aynı zamanda tanıttığımız regâibiyyelerden ikisinde ve 

ayrıca Vesiletü’n-Necât‟ta kullanılan aruz kalıbıdır. Mesnevi yedi ayrı bölüm 

hâlinde kaleme alınmıĢtır. Eserde klasik mesnevi tertibinde takip edilen giriĢ, 

konunun iĢlendiği bölüm ve bitiĢ gibi bölümler olmakla beraber mesnevilerde 

genellikle baĢta bulunan münâcât bölümü, hatimeden sonra verilmiĢtir. 

Eserdeki nakarat beyitleri öteki regâibiyyeler ile Vesiletü’n-Necât‟taki 

nakaratlar ile benzerlikler taĢımaktadır. Mesnevinin bölümlerinde öncelikle 

Hz. Muhammed‟in nurunun yaratıldığı ve bütün kâinatın da o nurdan 

yaratıldığı, o nurun Hz. Âdem‟den baĢlayarak diğer peygamberlerin alınlarına 

yansıyarak nihayet Hz. Abdullah‟a ondan da Hz. Âmine‟ye geçtiği tahkiye 

üslubu ile anlatılmıĢtır. Bu bölümde Hz. Muhammed oldukça sanatlı ifadelerle 

övülmüĢtür. 

Eserin ikinci bölümü gazel nazım Ģekli ile kaleme alınan altı tevĢîhten 

ibarettir. Mevlit veya miraciyye gibi dinî manzumeler okunurken bölümler 

arasında okunmak üzere Hz. Muhammed‟i öven Ģiirlerden bestelenmiĢ eser 

demek olan tevĢîh Ģairin sanat gücünü göstermesi açısından önemlidir.  

ġair gerek mesnevi bölümünde gerekse tevĢîhlerde aruz veznini kullanmada 

oldukça baĢarılıdır.  

Eser, dinî bir içerikte olmasından dolayı dinî edebiyatın ortak kelime 

dağarcığında olan pek çok kelime ve terkip kullanılmakla beraber genel 

anlamda anlaĢılır bir dil ile kaleme alınmıĢtır. 
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METİN 

1b 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 

FâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lün 

1 İbtidādan söyleye Allāh adını 

İntihāda seyr ķıl imdādını 

 

2 Allāh adı derdlere dermāndur 

Allāh adı cānlara cānāndur 

 

3 Allāh adınsız şürūǾ olan işi 

Ebter olur başa çıķmaz bir kişi 

 

4 Şevķ ile Allāh de ey mü’min hemān 

ǾAşķ ile Allāh de her ān ü zamān 

 

5 Tā ide sende tecellį-i žuhūr 

Bāb-ı ķalbe yüz ŧuta nice sürūr 

 

6 Ħāne-i ķalbüň ebed pür nūr olur 

Māsivā-yı ĥaķ göňülden dūr olur 

 

7 Açılur Ĥaķ’dan yaňa bir revzene 

Dāħil olur dār-ı ħuld-ı me’mene 
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8 Ĥāśılı nūr-ı siyāhı keşf eder 

Sālik-i rāh-ı ħudā olup gider 

 

9 Gūş ķıl pendimi Allāh de müdām 

Ĥaķ TaǾālā eyleye iĥsān-ı tām 

 

10 Raĥmeti deryāsına ġarķ eyleye  

Nūr žulmet perdesin ħarķ eyleye 

2a 

11 Biz günāhkārānı maġfūr eyleye 

Źenbimiz Ǿafv ile mestūr eyleye 

 

12 Bu duǾāda Şākir’i yād eyleyin 

Ola rıđvān-ı Ħudā’da mu’temen 

 

Āġāz-ı Suħan 

 

13 Ey ķılan sırr-ı nübüvvetden su’āl 

Söyleyem bu mebĥaŝa bir nev-maķāl 

 

14 Manśıb-ı şāh-ı nübüvvetden ħaber 

İster iseň māyesinden bir eŝer 

 

15 Cümle maħlūķātden evvel tāb-dār 

Oldı bir nūr-ı şeref-baħş āşikār 

 

16 İşte budur nūr-ı faħri’l-mürselįn 

Ŧurur idi ĥayŝ-i māşā’el-metįn 

 

17 Çün irāde ķıldı maħlūķātı Ĥaķ 

Feyż ede bu Ǿāleme Rabb’il-felaķ 

 

18 Ħalķ edip bu nūrdan dört ķıŧǾa nūr 

Eyledi bu neş’enüň feyżi žuhūr 

 

19 Birisi anuň ķalemdir ber-güzįn 

Biri levĥ ü biri Ǿarş oldı birin 

 

20 Oldı dördüncü ķısım da dört ķısım 

Ħāmilān-ı Ǿarş evvelkiye ism 



    TÜRK EDEBİYATINDA REGÂİBİYYE GELENEĞİ VE ŞÂKİR’İN NAZM-I REGÂİB’İ 
  

 

Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [ESTAD] 
Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 ss. 107-143 

125 

 

21 Biri kürsįdür o nūruň müstebān 

Birisi sā’ir melā’ik bį-gümān 

 

22 Ķısm-ı rābiǾ yine dört ķısm oldı hep 

Birisi gökler anuň śorma sebeb 

 

23 Biri arż ü biri nār ü cenneti 

Ħalķ edüp ķıldı Ħudā çoķ raĥmeti 

 

24 Yine dördüncü olup dört baħşı hep 

Biri nūr-ı çeşm-i mü’min ķıl edeb 

2b 

25 Biri nūr-ı ķalb-i mü’min kim aňa 

MaǾrifet nām oldı ey śāĥib-vefā 

 

26 Birisi nūr-ı lisān-ı mū’minįn 

Bundadır tevĥįd bil ĥaķķe’l-yaķįn 

 

27 Oldı dördüncüsü rūĥ-ı Aĥmedį 

Geldi envāra śafā-yı sermedį 

 

28 Oldı üç yüz yigirmi dört biň yıl tamām 

Cümle maħlūķātdan aķdem ey mehāmm 

 

29 Saňa Allāh ķıldı źātıyla śalāt 

Eś-salāt ey faħr-ı Ǿālem eś-salāt 

 

Mebĥaŝ-ı Rūĥ-ı Aĥmedį 

 

30 Diňle imdi şimdi ol rūĥ-ı şerįf 

Ol Ǿafįf ü ol nažįf ü ol laŧįf 

 

31 Ĥaķ TaǾālā źātına taǾžįm içün 

Ol mübārek rūĥuna tekrįm içün 

 

32 Rūĥunu cismi gibi taśvįr idüp 

ǾĀlemi anuň ile tenvįr idüp 

 

33 Re’sini Ǿayn-ı hidāyet ķıldı Ĥaķ 

Gerden-i pāki tevāżuǾda eraķķ 



 

     Halil BATUR 

 

Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [ESTAD] 
Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 ss. 107-143 

         126                   

 

34 Çeşm-i māzāġı ĥayādan ķıl ķabūl 

Cephesi Ǿayn-ı yaķįn niǾme’r-resūl 

 

35 ǾAyn-ı śabr oldı demān şāh-ı dįn 

ǾAyn-ı śıdķ oldı lisān-ı nāzenįn 

 

36 Ruħları oldı muĥabbetden nişān 

Ķalbi ĥaķķā ki veraǾda müstebān 

 

37 Baŧnı zühd ü dizleri ħavf-ı Ħudā 

Pāy-ı pāki istiķāmet-āşinā 

 

38 Eyledi Ĥaķ şefķat ile terbiye 

Rūĥ-ı pāki raĥmet ile terbiye 

3a 

39 Cümleden mümtāz idüp Allāh anı 

Cümleden serbāz idüp Allāh anı 

 

40 Başına ķoydı anuň tāc-ı yaķįn 

Hem ridāsıdır hüdā ey kām-bįn 

 

41 Ħalķ idüp Allāh on iki ĥicāb 

Her birinden geçdi rūĥ-ı müsteŧāb 

 

42 Her birinde nice biň tesbįĥi var 

Söylenürse bu maĥalde söz uzar 

 

43 Her birinde dürlü dürlü źikri var 

Her ĥicābuň nevǾ-i āħir fikri var 

 

44 Saňa Allāh ķıldı źātıyla śalāt 

Eś-salāt ey faħr-ı Ǿālem eś-salāt 

 

Beyān-ı İžhār-ı Ervāĥ-ı Enbiyā 

 

45 Çünki tesbįĥātı tekmįl eyledi 

Rāvįler bugüne tescįl eyledi 

 

46 Bir şecer ħalķ eyledi ol Źü’l-celāl 

Nāmına dirler yaķįn ķıl imtiŝāl 
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47 Eyledi rūĥ-ı Muĥammed Muśŧafā 

Ol dıraħt-ı müntehāya iǾtilā 

 

48 Dürlü tesbįĥāt ile anda daħi 

Durdı ķırķ biň yıl o yirde o saħį 

 

49 Ķoydı bir mir’ātı ķarşusına ĥaķ 

Ey ĥabįbim ĥüsn-i taśvįrine baķ 

 

50 Çünki gördi aĥsen-i śūretde ol 

Secde-i şükr eyledi ol dem Resūl 

 

51 Ķıldı bundan śoňra ol Rabb-ı Cemįl 

Nūrdan zencįr ile bir ķandįl 

 

52 Ķoydı rūĥ-ı Muśŧafā’yı içine 

Mebde’ ola tā ki ol ins ü cinne 

3b 

53 Başladı esmā-i ĥüsnā źikrine 

Baĥr-ı vaĥdetde o esmā źikrine 

 

54 Şuġlı çünkim geldi Raĥmān ismine 

Mažhariyet düşdi ol ān ismine 

 

55 Raĥmet ile çün nažar ķıldı İlāh 

Bu ĥayādan dirildi ol pādişāh 

 

56 Oldı her bir ķaŧresinden bir nebį 

Enbiyā ervāĥı oldı her deri 

 

57 Oldı ķandįl altı ervāĥ ile pür 

Her biri baĥr-ı hidāyet içre dürr 

 

58 Rūĥ-ı faħr-i Ǿāleme oldı ħiŧāb 

Ķıl nažar eŧrāfa ey Ǿālį-cenāb 

 

59 Ĥasbemā fermān nažar ķıldı o māh 

Ŧoldı envār-ı nažarla cāy-gāh 
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60 Enbiyā görüp didi nūr-ı behį 

“Rabbenā men ġaşşenā bi-nūrihi” 
3
 

 

61 Ĥaķ TaǾālā’dan ħiŧāb oldı o dem 

Gūş idin ey zümre-i Ǿālį-himem 

 

62 Ol ĥabįbim nūrıdur žāhir olan 

Sizi ġaşy iden bu dem bāhir olan 

 

63 Siz anı taśdįķ ile me’mūrsız 

Źātını tevķįr ile mecbūrsız 

 

64 Her biriňize nübüvvet viririm 

Her biriňize fütüvvet viririm 

 

65 Cümlesi birden idüp taśdįķ-i tām 

Şāhid oldı anlara Rabbü’l-enām 

 

66 Saňa Allāh ķıldı źātıyla śalāt 

Eś-salāt ey faħr-ı Ǿālem eś-salāt 

 

Beyān-ı Žuhūr-ı Sā’irü’l-eşyā 

4a 

67 Diňle imdi ey Resūl’üň Ǿāşıķı 

Rāh-ı Ǿaşķuň cān ü dilden śādıķı 

 

68 Śoňra Ķahhār ismine ķıldı şürūǾ 

Žāhir oldı bu aśıldan çoķ fürūǾ 

 

69 Saŧvet-i Ĥaķ’dan yine dökdi Ǿaraķ 

Ħalķ olındı ol Ǿaraķdan mā-sebaķ 

 

70 Ol mübārek başınuň yaǾnį deri 

Oldı ervāĥ-ı melā’ik serserį 

 

71 Vech-i pākinden žuhūr iden Ǿaraķ 

Oldı encümle kevākib bā-nesaķ 

 

 

                                                           
3
 Ey Rabbim, bizi nuruyla kim kuşattı? 



    TÜRK EDEBİYATINDA REGÂİBİYYE GELENEĞİ VE ŞÂKİR’İN NAZM-I REGÂİB’İ 
  

 

Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [ESTAD] 
Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 ss. 107-143 

129 

 

72 Śadrı derinden Ǿulemā śāliĥūn 

Hem şehįdān rūĥları oldı bütün 

  

73 Arķasından Beyt-i MaǾmūr KaǾbe hem 

Beyt-i Maķdes Ravża-i pāk ü etemm 

 

74 Ķaşlarından mü’minįn ü mü’nināt 

Esfelinden kāfirįn ü müşriķāt 

 

75 Pālarından bu zemįn itdi žuhūr 

Cümle maħlūķāt-ı sā’ir bį-ķuśūr 

 

76 Bu sebebdendür ebū’l-ervāh olur 

Netekim Ādem ebū’l-eşbāĥ olur 

 

77 Cümleten ervāĥ rūĥ-ı Aĥmedį 

Hep iĥāŧa ķıldılar ol emcedi 

 

78 Cümle tesbįĥ ile idüp ŧavāf 

Rūĥ-i Aĥmed oldı ol demde muŧāf 

 

79 Bunda söz çoķdur disem taŧvįl olur 

ǾĀrifān bir nebzeden rāhı bulur 

 

80 Dört śaf oldı cümle ervāĥ o zamān 

Śāff-ı evvel enbiyā oldı hemān 

 

81 Śaff-ı ŝānį evliyā-i rāsiħūn 

Śaff-ı ŝāliś mü’mināt ü mü’minūn 

4b 

82 Śaff-ı rābiǾ kāfirįn-i bį-edep 

Ķadr-i māşā ŧurdı ervāĥ anda hep 

 

Beyān-ı Ħalķü’l-ecsād 

 

83 Çün irāde ķıldı ol Ĥayy ü Ķadįr 

Kim vücūda gele ol bedr-i münįr 

 

84 ǾĀlem-i ecsām bula ħôş nižām 

  Kim vücūda gele ol ħayrü’l-enām 
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84 Mā-i ŧįnden Ādem’i taħmįr idüp 

Aĥsen-i śūret ile taśvįr idüp 

 

85 Aĥmed’üň nūrını ol Bārį Ħudā 

Ādem’üň alnında ķıldı pür-żiyā 

 

86 Çünki Ĥavvā şįşe oldı ħamise 

Nūr oldı hażret-i Ĥavvā ile 

 

87 Şįt ŧoġdı anda nūr itdi ķarār 

Cephesinde oldı ol nūr āşikār 

 

88 Çünki Ādem gördi nūruň naķlini 

Düşürüp ol demde başa Ǿaķlını 

 

89 ǾAhd-i mįŝāķ itdi oġlı ile ol 

Kim bu nūruň ĥıfžını ķılsuň ķabūl 

 

90 Ŧayyibįn ü ŧayyibāta naķl ile 

Ŧāhirįn ü ŧāhirāta naķl ile 

 

91 Tā ki geldi Nūĥ’a İbrāhįm’e hem 

Vardı İsmā’il’e ol nūr-ı etemm 

 

92 Gezdi aślāb ile erĥāmı o şāh 

Ĥıfž idüp nā-pākdan źātuň ilāh 

 

93 Tā ki ǾAbdulmuŧŧalib’de ķıldı cā 

Andan ǾAbdullāh’a itdi iǾtilā 

5a 

94 İrdi ǾAbdullāh’a çün ĥadd-i bülūġ 

Cebhesinden lāmiǾ olmadı fürūġ 

 

95 Ĥākim-i Ŧaybe Vehb-i ǾAbd-i Menāf 

Duħterüň tezvįce geldi bį-ħilāf 

 

96 Āmįne Ħātūn o paķįze-nihād 

Bula ǾAbdullāh’dan ol nįl-murād 
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97 ǾAķd idüp ol iki māhı ĥāżirān 

Oldı ser cümle ķabā’il şāhidān 

 

98 Çünki pencşembe-i māh-ı receb 

Gicesidür gicelerden münteħab 

 

99 Dir ki ǾAbdullāh’a o źāt pāk pāk 

Iżŧırāb el virdi gūyā kim helāk 

 

100 Bir hecįne geşt içün oldum süvār 

Göňlüme bulam ĥavālįde ķarār 

 

101 Nāgehān ol nāķa şiddet eyledi 

Żabŧa ķādir olmadım gör n’eyledi 

 

102 Berr ü yabanı ŧutup gitdi hemān 

Nā-ümįd oldım ĥayātımdan o ān 

 

103 Bir ĥarāret geldi dehşetden baňa 

Hįç ümįdim ķalmadı ķıldım bükā 

 

104 Çeşmime dūş oldı bir kūh-ı Ǿažįm 

Dāmeninde bir beyāż seng-i cesįm 

 

105 Bir büyük kāse ŧurur cevherden ol 

İçi ŧolu süt ki cān ister vüśūl 

 

106 Ol maĥālde ŧurdı ol serkeş deve 

Cümlesin içdim anuň seve seve 

 

107 Zā’il oldı ol ĥarāret ol Ǿaŧş 

Gitdi ķalbimden o ĥāl-i keşmekeş 

 

108 Geldi ǾAbdullāh o şeb ħānesine 

Kim yaķın oldı Resūl anesine 

5b 

109 Naķl olındı māh-ı mesǾūd-ı receb 

Ĥāśılı ilk cumǾası idi o şeb 
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110 Oldı ol dürr-i yetįme ĥāmile 

Raĥmet-i Ǿāmmı cihāna şāmile 

 

111 Ol gice göňülde oldı ħôş nidā 

Kim žuhūr ider Muĥāmmed Muśŧafā 

 

112 Çoķ kilįsālar ħarāb oldı o şeb 

Nice büt nice śanem kesr oldı heb 

 

113 Bildiler taĥķįķ idüp ehl-i vuķūf 

Kāhinān ü mūbedān ü feylosôf 

 

114 Āmįne ider recebde ĥāmile 

Olduġumda ol śafā-fercām ile 

 

115 Bir güzel źāt itdi ħānemde žuhūr 

Gögsüme baķdı ve çoķ ķıldı sürūr 

 

116 Didi baŧnıma işāret iderek 

Es-selām ile beşāret iderek 

 

117 Ben didim kimsin eyā źāt-ı kerįm 

Ādem’im ben didi bā-luŧf-ı Ǿažįm 

 

118 Müjde bu baŧnındaki ħayrü’l-beşer 

Faħr-ı Ǿālemdür ki senden ŧoġısar 

 

119 Nā’il oldıň şükr ķıl bu devlete 

Lāyıķ oldıň ĥamd ķıl bu Ǿizzete 

 

120 Māh-ı ŝānį oldı bu üslūb ile 

Şįt geldi söyleşüp maĥbūb ile 

 

121 Māh-ı ŝāliŝ geldi İdrįs nebį 

Māh-ı rābiǾ ĥażret-i Nūĥ necį 

 

122 Māh-ı ħāmis Hūd ü sādis İbrāhįm 

SābiǾ İsmāǾįl źebįĥ-i müstaķįm 
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123 Sekizinci ayda Mūsā-yı melįĥ 

Ŧoķuzuncu ayda Ǿİsā-yı Mesįĥ 

6a 

124 Her biri teşrįf-i maķdem eyledi 

Her biri terĥįb-i aĥkem eyledi 

 

124 Çün rebįǾü’l-evvel oldı māhımız 

Baśdı dünyāya ķadem ol şāhımız 

 

125 Mažhar-ı źāt-ı Ħudā’sın eś-śalāt 

Eś-śalāt ey faħr-ı Ǿālem eś-śalāt 

 

Ħātime-i Münācāt 

 

126 Ey Ħudāvendā o nūruň Ǿaşķına 

Ķalb-i mū’minde žuhūruň Ǿaşķına 

 

127 Ĥāmilān-ı nūr-ı Aĥmed ĥürmeti 

Vāśılān-ı nūr-ı Aĥmed ĥürmeti 

 

128 Mebde-i küll feyż-i aķdes ĥaķķıyçün 

Müntehā-yı küll-i maķdes ĥaķķıyçün 

 

129 Gice gündüz āh iden dil ĥürmeti 

Derd-i Ǿaşķ-ı źāta nā’il ĥürmeti 

 

130 Bizi ķıl rāh-ı sülūkunda metįn 

Nefs-i bed şerrinden it yā Rab emįn 

 

131 Eyleme me’yūs-ı dįdāruň bizi 

Eyleme maĥzūn-ı āzāruň bizi 

 

132 Leźźet-i dįdār ile ķıl muġtenem 

Bulalım rıđvān-ı ekberde neǾam 

 

133 Hem bu Ǿāśį Şākir’i maġfūr ķıl 

Źenbini Ǿafvuň ile mestūr ķıl 

 

134 Ĥaķķ Resūlüne śalāt ile tamām 

Cümle aśĥābına daħi ve’s-selām 
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Tevşįĥ-i Evvel 

 

FâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lün 

1 Baĥr-i vaĥdet-āşinā gelsün beri 

Derd-i Ǿaşķa mübtelā gelsün beri 

6b 

2 Kimdür ol şāh-ı serįr-i ıśŧıfā 

Vāķıfān-ı Muśŧafā gelsün beri 

 

3 İsteyen nūr-ı cemālinden żiyā 

Var ise bir cān fedā gelsün beri 

 

4 Kim žuhūr-ı nūr-ı şāh-ı Ǿālemi 

Fehm idenler Şākirā gelsün beri 

 

Tevşįĥ-i Ŝānį 

 

FâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lün 

1 Yā şefįǾ-i rūz-ı maĥşerü’l-emān 

Nite Ǿiśyān içre ķaldım nā-tüvān 

 

2 Ĥaķ ķatında rütbe-i źātuň içün 

Nūr-ı luŧfuň riştesinden vir nişān 

 

3 Kim ki derd-i Ǿaşķına olsa dūçār 

Vāśıl-ı dergāh-ı Ĥaķ’dur bį-gümān 

 

4 Eyle Allāh Ǿaşķına bu Şākir’iň 

Defter-i Ǿiśyānını ħalķdan nihān 

 

Tevşįĥ-i Ŝāliŝ 

 

me fâǾ î lün / me fâ Ǿî lün / me fâ Ǿî lün / me fâǾ î lün 

1 Göňül āyinesin sil baķ Muĥammed kimdür idrāk et 

Anı mir’āt idindi Ĥaķ Muĥammed kimdür idrāk et 

 

2 Ne mümkün vaśfını bilmek ķuśūr-ı Ǿaķl ile bizler 

Ħudā vaśśāfıdur muŧlāķ Muĥammed kimdür idrāk et 
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3 İder cüzį işāretle o sulŧān-ı melā’ik cünd 

Felekde māhı iki şaķķ Muĥammed kimdür idrāk et 

 

Tevşįĥ-i RābiǾ 

 

FâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lün 

1 Ey ebū’l-ervāĥ şāh-ı enbiyā 

Ve’y sipehsālār-ı cünd-i etķiyā 

 

2 Ümmet-i Ǿāśįlerüň cemǾ oldılar 

Ķıl şefāǾat bizlere yā Muśŧafā 

 

3 Derd-i Ǿiśyān ķaddimiz ķıldı dü tā 

Merhem-i lüŧfuň ile eyle devā 

 

4 Eyleme me’yūs-ı iĥsānuň bizi 

Muśŧafā’sın murtażāsın müctebā 

 

Tevşįĥ-i Ħāmis 

 

me fâǾ î lün / me fâ Ǿî lün / me fâ Ǿî lün 

 

1 Bu meclis meclis-i şāh-ı risāletdür 

Buna cemǾ olan iħvān-ı saǾādetdür 

 

2 Žuhūrı kā’inātuň Ǿilletidür 

O mebde müntehā-yı her nihāyetdür 

 

3 Yolunda cān ü başı terk idenler 

Re’įs-i bezm-i erbāb-ı şehādetdür 

 

4 Hemān ŧut dāmen-i iĥsānuň ey Şākir 

Seni reddeylemez kān-ı Ǿināyetdür 

 

Tevşįĥ-i Sādis 

 

FâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lâ tün / fâǾi lün 

1 ǾĀlemįne raĥmet içün geldiň ey sulŧān-ı dįn 

Şāhrāh-ı ihtidāya dāmenüň ĥablü’l-metįn 
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2 Sen o sulŧān-ı risāletsin saňa maĥsūb olan 

Şübhesiz elbet olur ehvāl-i dūzaħdan emįn 

 

3 Ħākpāyuň ķudsiyānuň dįdesinde küĥl olur 

İftiħār eyler semāvāta vücūduňla zemįn 

 

4 Ħayli demdür mübtelā-yı derd-i Ǿiśyāndur meded 

Şākir’i eyle şefāǾat şerbetiyle kāmbįn 

 

 

Bu reġā’ib nažmını kilk-i ferįd 

Eyledi riķǾa ile taĥrįre resįd 

 

Gerçi manžūr-ı şehe şāyān degil 

İmtiŝāl emrine oldum mürįd 
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Eserin Tıpkıbasımı 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

     Halil BATUR 

 

Eski Türk Edebiyatı Araştırmaları Dergisi [ESTAD] 
Cilt: 5 Sayı: 1 Nisan 2022 ss. 107-143 

         138                   
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